Sl VENTILATOR Z RAZPRSEVANJEM NAVODILA ZA UPORABO
HR VENTILATOR S RASPRSIVACEM PREVOD ORIGINALNIH UPUTA
BIH VENTILATOR S RASPRSIVACEM PREVOD ORIGINALNIH UPUTSTVA
SRB/MNE VENTILATOR SA RASPRSIVACEM PREVOD ORIGINALNIH UPUTSTAVA
MK BEHTUNATOP CO PACMPCKYBAKE MPEBOO HA OPUIMHANHU YNATCTBA
KS VENTILATORI ME SPERKATJE PERKTHIM | UDHEZIMEVE ORIGJINALE
HU PARASITO VENTILATOR AZ EREDETI HASZNALATI UTMUTATO FORDITASA
DE STANDVENTILATOR AUS METALL UBERSETZUNG DER ORIGINALANLEITUNG
GB MISTING FAN TRANSLATION OF THE ORIGINAL INSTRUCTIONS
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POZOR!
DE PRED UPORABO POZORNO PREBERITE NAVODILA, KI SO V PRIROCNIKU.

POZOR!
uPoOS TEVAJTE CELOTNA VARNOSTNA NAVODILA IN VARNOSTNE UKREPE!
PRIROCNIKA NE ZAVRZITE. SHRANITE GA ZA POZNEJSO UPORABO!

Temeljito preberite navodila pred prikljucitvijo naprave na elektricno omrezje. S tem se izognete morebitnim
poskodbam ali nepravilni uporabi. Posebej bodite pozorni na varnostna opozorila.

POMEMBNA NAVODILA

Naprava je hamenjena uporabi v gospodinjstvu in ne za obrtne namene. Navodila skrbno shranite in jih po
potrebi posredujte naslednjemu uporabniku. Tudi &e ste Ze seznanjeni z uporabo naprave, si vzemite ¢as in
skrbno preberite celotna navodila.

Za vaso varnost

e Te naprave ne smejo uporabljati otroci mlajSi od 8 let in osebe z omejenimi fizi€nimi,
senzori€énimi ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkljivimi izkuSnjami in pomanjkljivim
znanjem. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost napacne uporabe in poSkodb,
in se z napravo ne smejo igrati.

Naprave nikoli ne pustite nenadzorovane.
Ce je naprava vklopliena, je nikoli ne pustite brez nadzora. Izkljugite jo, ko je ne uporabljate, prav tako
pred ¢is€enjem in vzdrzevanjem. Vedno potegnite za vti¢, nikoli za kabel.

e Pred vklopom naprave se prepriCajte, da je navedena omrezna napetost naprave enaka omrezni

napetosti v vaSem domu.

Napajalnega kabla nikoli ne ovijajte okoli naprave.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga je treba zamenjati. Obrnite se na pooblaséenega serviserja: za

zamenjavo so potrebna posebna orodja.

Nikoli ne uporabljajte naprave, ¢e je tako poSkodovana, da vpliva na delovanje.

Ne poskusSajte popraviti ali razstaviti naprave. Na njej ni delov, ki bi jih lahko zamenjali sami. Za

popravilo se obrnite na pooblaséenega serviserja.

Pred &iS¢enjem, vzdrzevanjem ali popravilom izklopite napravo iz vtinice elektricnega omrezja.

Pod nobenim pogojem ne potapljajte naprave v vodo ali katerokoli drugo tekocino.

Ne postavljajte naprave v blizino vrocine.

Naprave ne uporabljajte v prostorih, kjer so vnetljivi hlapi.

Ne uporabljajte in ne shranjujte naprave na prostem.

Napravo shranjujte v zaprtih prostorih na suhem mestu.

Posebna varnostna navodila

Ne uporabljajte te naprave kot susilnika.

Uporaba nastavkov ni priporocljiva, saj lahko poSkoduje napravo ali vas.
Napravo postavite na stabilno ravno podlago, da se ne prevrne.

Nicesar ne postavljajte na vrh naprave.

Uporabljajte samo popolnoma sestavljeno napravo.

Pred prvo uporabo

Odstranite vso embalazo in zavrzite plasti¢no folijo.

Bodite posebej pozorni, da se dojencki ali majhni otroci ne igrajo s plasti¢no folijo, saj se lahko zadusijo.
Shranite originalno kartonasto embalazo.

Preberite celotna navodila za uporabo.

‘



12. Gumb za nastavljanje stopnje razprSevanja
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SESTAVLJANJE

Opozorilo!
Pred sestavljanjem se prepricajte, da naprava ni vkljuéena v vti€nico elektricnega omrezja.

Vstavite ploS€ato podlozko (a) v vdolbino na podnoZju stojala (13).
Vstavite cevi stojala (8) v luknji na podnozju stojala.
Na spodnjo stran cevi nastavite podlozko (b) in skozi njo v cev privijte vijak (c).

whN e

4. Prek obeh cevi namestite pokrov podnozja stojala (d).
5. Na cevi stojala namestite nadzorno plosco (7).
6. Trdno privijte vijaka (e).

7. Na motor nastavite zadnjo zas¢itno mrezo (3) in jo pritrdite s plasti¢nim vijakom (A).
8. Na os motorja hamestite vetrnico (2) in jo pritrdite s plasti¢nim vijakom (B).
9. Na zadnjo zasc¢itno mrezo namestite mrezni obro¢ (C).

10. Na mrezni obro€ namestite sprednjo zas¢itno mrezo (1) in jo stisnite po obrocu, da se popolnoma
prilega.

11. Obe za&¢€itni mrezi in mrezni obro¢ pritrdite z vijakom (D).

12. Namestite cev (6) na razprSilno enoto (5).
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Funkcija razpr§evanja

Funkcija razprSevanja je na podnozju stojala in se lahko uporablja posamicno.

Opomba:

Za preprecevanje nabiranja vodnega kamna je priporocljiva uporaba destilirane vode.

Sestavni deli sistema za razprSevanje:

<«—— Posoda za vodo

Vlazilnik

Sestavljanje:

1. Sestavljeno napravo postavite na ravno podlago.

2. Vlazilnik (10) in posodo za vodo (9) namestite v podnozje stojala tako, da ga vstavite v okroglo vdolbino
na podnozju.

3. V zgornji del posode za vodo priklopite cev (6).

Uporaba razvlazilnika:

1. Odstranite cev (6) iz posode za vodo (9).

2. Odstranite posodo za vodo iz vlaZilnika (10).

3. Na spodniji strani posode za vodo odstranite pokrov&ek (n).

4. Posodo za vodo napolnite s Cisto vodo (priporo€amo uporabo destilirane vode) in ponovno namestite
pokrovéek.

Posodo za vodo namestite na vlaZilnik in priklopite cev.

Z obracanjem gumba za nastavljanje stopnje razprSevanja (12) uravnavate intenziteto razprSevanja.

oo
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UPORABA
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Napravo lahko nadzorujete s tipkami na nadzorni plos¢i ali z daljinskim upravljalnikom. Ko pritisnete
doloc¢eno tipko, se bo na nadzorni plos&i zasvetil navezujo€ svetlobni indikator.

Ce zelite vklopiti napravo, pritisnite gumb za vklop (11) na vlazilniku.

Opozorilo!

Uporabljajte samo popolnoma sestavljeno napravo.

Nadzorna plosca:

ogkrwnE

Svetlobni indikator asovnika

Indikator nihanja

Indikator hitrosti vrtenja

Indikator razprsilnika

Indikator vnaprej nastavljenega programa
Nadzorne tipke

Daljinski upravljalnik:

ogkrwhE

MODE - gumb za izbiro vnaprej nastavljenega programa
OFF — gumb za ugasanje ventilatorja

ON/SPEED - gumb za nadzor ventilatorja

TIMER — gumb za nadzor ¢asovnika

MIST — gumb za vklop funkcije razprSevanja

SWING — gumb za vklop funkcije nihanja

v
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Obrazlozitev nacinov delovanja

MODE
S pritiskanjem na gumb MODE na daljinskem upravljalniku boste izbirali med tremi vnaprej nastavljenimi
programi:

Normal — osnovno delovanje: Osnovno delovanje naprave. V tem nacinu lahko sami nastavljate
hitrost ventilatorja in druge nastavitve.

Nature — naravno delovanje: Naprava bo delovala po vnaprej nastavljenem programu, ki nakljuéno
spreminja hitrost delovanja in s tem daje ob&utek naravnega vetra.

Sleep - spalni nacin: Naprava bo delovala po vnaprej nastavljenem programu, ki najmanj moti
spanec. V tem nacinu bo ventilator prekinjal pihanje in z vsakim vnovi¢nim zagonom postopoma
zmanjseval hitrost pihanja.

OFF

S pritiskom na gumb OFF na daljinskem upravljalniku ali nadzorni ploS¢i boste ugasnili funkcijo pihanja.
Svetlobni indikator se bo ugasnil Sele, ko se ventilator dokonéno ustavi. Naprava si bo zapomnila zadnje
nastavitve in bo zacela delovati z zadnjimi nastavitvami, ko boste naslednji¢ vklopili napravo z gumbom
ON/SPEED.

ON/SPEED
S pritiskom na gumb ON/SPEED na daljinskem upravljalniku ali nadzorni plos¢i boste vklopili funkcijo
pihanja. S ponovnim pritiskanjem boste izbirali med tremi razli¢nimi hitrostmi (po¢asno, srednje, hitro).

TIMER

S pritiskom na gumb TIMER na daljinskem upravljalniku ali nadzorni plos¢i boste nastavili ¢as delovanja. S
pritiskanjem na gumb boste podaljSevali €as za 30 minut. NajkrajSa mozna nastavitev je 30 minut, najdaljSa
pa 7,5 ure.

MIST

S pritiskom na gumb MIST na daljinskem upravljalniku ali nadzorni plo8¢i boste vklopili funkcijo razprSevanja.
Intenzivnost razprSevanja nadzorujete z obratanjem gumba na vlaZilniku. To funkcijo lahko uporabljate
samostojno, brez funkcije pihanja.

SWING
S pritiskom na gumb SWING na daljinskem upravljalniku ali nadzorni plos¢i boste vklopili funkcijo nihanja. Ta
funkcija ne bo delovala brez vklopljene funkcije pihanja.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Opozorilo!

Pred ciSéenjem, vzdrzevanjem ali popravilom izklopite napravo iz vti€nice elektri€nega
omrezja.

Pod nobenim pogojem ne potapljajte naprave v vodo ali katerokoli drugo tekoc¢ino.

Za ciScenje ne uporabljajte bencina, razredcila za barve ali drugih topil.

1. Za ¢&iS&enje uporabite mehko krpo. Ce je naprava zelo umazana ali prasna, jo ogistite z rahlo milnico.

2. Za Ci8€enje lahko uporabite sesalnik. Za tezko odstranljive madeze uporabite S¢etko ali Copi€.

3. Na koncu sezone odstranite sprednjo zas¢itno mrezo in napravo dobro ocistite, preden jo shranite. Za
dolgoroc¢no skladis€enje priporo€amo, da napravo razstavite in jo hranite v originalni embalazi.

4. Napravo hranite v suhih notranjih prostorih zunaj dosega otrok.

Servisiranje

Za servisiranje v ¢asu garancije ali po njej se obrnite na pooblascéen servis in z veseljem vam bodo pomagali.
Ce je poskodovan napajalni kabel, vam svetujemo, da ga zamenjajo na pooblaséenem servisu.
Preden napravo izro€ite na servis, mora biti o€iS¢ena in v originalni embalazi.

‘
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TEHNICNI PODATKI

NAZIV MERSKA TIP

ENOTA FP-1601S |
Napetost \Y 220-240
Frekvenca Hz 50/60
Mod W 75
Premer vetrnice cm 38
Visina cm 128
Napajanje daljinca 2X baterija tipa AAA (niso priloZzene)
Letna poraba energije kwh 19
Nivo zvo¢ne moci Lwa dB(A) 60
Maksimalen pretok zraka m3/h 5100
Teza kg 7,5 kg

Poraba energije pri ugasnjeni napravi: 0 W

ISKRA si pridrzuje vso pravico do spremembe ali posodobitve svojih izdelkov in nima obveznosti obves¢anja
kupcev, ki Ze imajo v lasti podobne modele elektricnega orodja.

Ime in naslov pooblaséenega AHAC, d. o. o.
zastopnikav EU:  Cesta Kozjanskega odreda 21,
3230 Sentjur, Slovenija

Ime in naslov proizvajalca: Zhongshan Chunkai Electronics Co., Ltd.
No0.38, Dongfu Road, Fush, Zhongshan,
Guangdong, Kitajska




GARANCIJSKA IZJAVA

S to garancijsko izjavo AHAC d.o.0., Cesta Kozjanskega odreda 21, 3230 Sentjur, Slovenija, izjavlja:

¢ da jamc&imo za kakovost oziroma za brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki za¢ne teci z izroCitvijo blaga potroSniku.

¢ da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, e ga boste uporabljali v skladu z njegovim namenom in navodili za uporabo,

e da bomo na vaSo zahtevo, e bo seveda podana v garancijskem roku, na svoje stroske poskrbeli za odpravo okvar in
pomanikljivosti na izdelku, najkasneje v 30 dneh od dneva prijave okvare. Ta rok se lahko podalj$a za najve¢ 15 dni, Ce je
izdelek ze bil v popravilu. Izdelek, ki ne bo popravljen v omenjenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Za €as popravila vam bomo garancijski rok podaljSali. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z
novim vam bomo izdali nov garancijski list.

¢ da prodajalec ni usposobljen za tehni¢no presojo glede morebitnih okvar in tako tudi ne more odlo€ati o zamenjavi
izdelka brez mnenja tehnicne sluzbe uvoznika.

¢ da zagotavljamo servisiranje, vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate $e 3 leta od preteka garancijskega roka.

e Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJSKI ROK

Dajalec garancije jamci za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku 24 meseceyv, ki zacne teci z izro€itvijo blaga
potroSniku. V primeru uporabe izdelka v poklicne ali pridobitne namene oziroma v namene, ki presegajo obi¢ajno rabo v
gospodinjstvu, ali ¢e aparat uporablja oseba, ki v skladu z veljavno zakonodajo ni opredeliena kot potroSnik, znaSa
garancijski rok 12 mesecev. Za vse akumulatorje/baterije velja garancijski rok 12 mesecev. Ne jam¢imo za izgubljene
podatke.

OPOZORILO: Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Potrosnik ima zakonsko pravico, da v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jam¢éevalne zahtevke zoper
prodajalca.

PRAVICE POTROSNIKA IN NACIN UVELJAVLJANJA GARANCIJE:

¢ Potrosnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne
zahtevke v garancijskem roku pri ¢emer garancija ne izklju€uje pravic potroSnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

¢ Potrosnik o neskladnosti oz. o uveljavljanju garancije obvesti garanta in sicer pisno po posti, preko elektronske poste

ali osebno pri pooblas€enem servisu s predlozitvijo dokazil o veljavnosti garancije in nemudoma omogodi pregled

reklamiranega blaga.

Ce blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem

listu ali oglaSevalskem sporo€ilu, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno

30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasCeni servis od potroSnika prejel zahtevo za odpravo napak, mora

proizvajalec potroSniku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom.

Rok iz prejsnje toCke se lahko podaljSa na najkrajSi €as, ki je potreben za dokon&anje popravila ali zamenjave, vendar

za najve¢ 15 dni. Pri dolo€itvi podaljSanega roka se uposStevajo narava in kompleksnost blaga, narava in resnost

neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokon€anje popravila ali zamenjave. O Stevilu dni za podaljSanje roka in

razlogih za njegovo podaljSanje proizvajalec obvesti potroSnika pred potekom roka 30 dni.

Ce proizvajalec v roku 30 oziroma 45 dni v primeru podalj$anja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko

potrodnik zahteva vracilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Ce potro$nik

zahteva sorazmerno znizanje kupnine, je znizanje kupnine sorazmerno zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je potroSnik

prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, e bi bilo skladno.

Ne glede na zgoraj navedeno lahko potroSnik zahteva vracilo platanega zneska od proizvajalca, ¢e se neskladnost

pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec

izda nov garancijski list.

Proizvajalec oziroma pooblad€eni servis lahko potrosSniku za €as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna

garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga.

Ce proizvajalec potroSniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zacasno uporabo, ima potroSnik pravico uveljavljati

Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune

izvrSitve.

StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma

nadomestitvi blaga z novim, placa proizvajalec.

e pri reklamaciji morate predloziti izpolnjen garancijski list, originalni raéun o nakupu (ali kopijo obeh);

¢ da izdelek ni mehansko poSkodovan;

e da v izdelek ni posegla oseba, ki za to ni imela pooblastila;

¢ da je kupec (uporabnik) ravnal in uporabljal izdelek po prilozenih navodilih;

e ¢e gre za uveljavljanje pravic iz naslova neskladnosti izdelka, mora kupec o neskladnosti obvesti prodajalca v dveh
mesecih od dneva, ko je bila neskladnost ugotovljena.

¢ v garancijski dobi je pooblas¢eni servis samo AHAC d.o.0.;

e da garancijske nalepke in pecati niso poskodovani ali odstranjeni.

PRENEHANJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancijska storitev ne velja za dele, ki so podvrzeni obrabi (Zarnice, grelci, nitne glave, SCetke elektromotorja, obrabljeni zobniki).
Garancije prav tako ne upoStevamo za okvare, ki so nastale med transportom po nasi izroCitvi zaradi nepravilne nastavitve in
ravhanja z izdelkom, mehanskih okvar (fizicni lom), okvar zaradi nestrokovnega in malomarnega ravnanja z izdelkom, pri
vsakem nepooblaséenem posegu, Ce je do okvare prislo zaradi uporabe neprimernega potroSnega materiala ali teko€in, ¢e so
bili v izdelek vgrajeni neoriginalni deli, zaradi prevelike napetosti elektricnega toka, viSje sile, udara strele, iztoka baterij,
CiSCenja izdelkov ali njegovih delov ter vdora tekoc€ine v izdelek.

Preden izdelek izroCite na servis mora biti o¢iS¢en vseh necisto€ in v originalni embalazi z vsemi pripadajo€imi deli. V
nasprotnem primeru vam bomo primorani zaracunati stroSke ¢iS€enja po ceniku distributerja.

V primerih zlorabe in nepravilne uporabe, uporabe sile ter pri posegih, ki niso bili izvedeni s strani pooblaS€enega servisa garancija
preneha veljati. Vasih zakonskih pravic ta garancija ne omejuje.
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Oddaja stare elektri€ne in elektronske opreme:
(veljavno v Evropski uniji in v drugih evropskih drzavah s sistemom lo€enega zbiranja odpadkov).
Ta simbol na izdelku, njegovi embalazi ali v pripadajo¢ih dokumentih pomeni, da z izdelkom ne smete ravnati kot z

E gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto za recikliranje elektricne in elektronske opreme.

Recikliranje tega izdelka bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov in bo pomagalo prepreciti negativne posledice na
okolje in zdravje ljudi. Odstranitev izdelka mora biti v skladu z veljavnimi predpisi za oddajanje odpadkov. PodrobnejSe
s NfOrmMacije o ravnanju s tem izdelkom ter o njegovi vmitvi in recikliranju lahko dobite pri lokalni mestni upravi,
komunalnem podjetju ali v trgovini, kier ste izdelek kupili. Odpadno elektrino in elektronsko opremo lahko oddate
brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob dobavi nove elektricne oziroma elektronske opreme.
V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo elektri€na orodja, ki niso ve¢ v uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES
morate okvarjene ali obrabljene akumulatorske baterije/baterije zbirati lo¢eno in jih okolju prijazno reciklirati.
Za morebitne tiskarske napake se opravi€ujemo. Vse pravice pridrzane.

GARANCIJSKI LIST

& & POSLOVNA ENOTA SERVIS: E 041 308 030
AHALC ; POOBLASCENI SERVIS /h\ Stopce 31, 3231 Grobelno, Slovenija p®g servis@ahac.si
DELOVNI CAS: Vsak delovnik: PON-PET: 7:00-16:00

Podatki o kupcu Podatki o proizvodu

Ime in priimek Vrsta/naziv izdelka
Naslov Tip in model
E-posta Serijska Stevilka
Telefon Proizvajalec

Datum izrogitve blaga/pri¢etka veljavnosti garancije Zig in podpis trgovca/ke
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